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[ Offizielle flimeiiungen
Communications ofticielles

Rotes Kreuz Diplomexamen
der Kommission für Krankenpflege
des Schweizerischen Roten Kreuzes,
Herbst 1945 und Frühjahr 1946

Es besteht die Absicht, im Herbst 1945, wahrscheinlich im
September oder Oktober, einen vierwöchigen Repetitionskurs für Kandidaten

dieser beiden Examen durchzuführen.
Das Kursgeld wird je nach Teilnehmerzahl wahrscheinlich

Fr. 40.— bis Fr. 50.— betragen.
Der Unterricht wird in den theoretischen Fächern, wie

Anatomie, Innerer Medizin, Chirurgie usw., sowie auch in praktischer
* Krankenpflege erteilt und eventuell durch Vorträge über verschiedene
' Gebiete, hauptsächlich Berufsethik, ergänzt werden.

Wer sich für diesen Repetitionskurs interessiert, ist gebeten,
möglichst bald untenstehenden Fragebogen ausgefüllt an das Zentrale

Schwesternsekretariat, Carmenstr. 40, Zürich 7, einzusenden,
damit ersichtlich wird, ob genügend Teilnehmer zu erwarten sind. Es
Wird später bekanntgegeben, wo der Kurs stattfinden wird.

Schweizerisches Rotes Kreuz
Kommission für Krankenpflege

Fragebogen
für Interessenten des Repetitionskurses

Name und Vorname:

Ausbildung:
1. im Spital...

(mit* ohne*
von

Geburtsjahr:

bis

2. im Spital
(mit* ohne*

8. im Spital...
(mit* ohne*

Theorieunterricht.)

Theorieunterricht.)
von bis

bis
Theorieunterricht.)

Andere Arbeitsgebiete: —
Gegenwärtige Adresse:

Wann gedenken Sie, das Examen abzulegen, im Herbst 1945 oder im Frühjahr

1946? In welchem Monat können Sie sich besser für den Kurs
freimachen, im September oder Oktober?

* Zutreffendes unterstreichen.

Samsriterbund - llarbandsseKretariat
Repetitions- und Fortbildungskurse für Hilfslehrer. Wir erinnern

unser Hilfslehrpersonal an die kommenden Herbst an verschiedenen
Orten stattfindenden dreitägigen Repetitions- und Fortbildungskurse.
Die Anmeldefrist läuft am 15. Juni ab.

Bis jetzt ist uns eine ansehnliche Zahl der Antwortkarten
zugegangen. Wer sich aber noch nicht angemeldet hat, möchte dies

unverzüglich tun. Niemand versäume die Gelegenheit zur
Weiterbildung. Mit etwas gutem Willen dürfte es allen möglich sein, den
einen oder andern Kurs zu besuchen.

Hilfslehrerinnen und Hilfslehrer, wir appellieren an Euer Ver-
anlwortungsbewusstsein und zählen unbedingt auf die Beteiligung
aller.

Cours de repetition et de perfeclionnement pour moniteurs.
Nous rappelons ä notre personnel enseignant les cours de
repetition et de perfectionnement pour moniteurs qui auront lieu cet

automne dans diverses localites. Le delai d'inscription expire le

15 juin. Jusqu'ä maintenant, un nombre considerable de cartes-
reponse nous est parvenu. Ceux qui ne se sont pas encore annonces
voudront bien le faire sans retard. Que personne ne manque cette

occasion pour parfaire son instruction. Avec un peu de bonne volonte,
tous doivent pouvoir frequenter l'un ou l'autre de ces cours.

Monitrices et moniteurs, nous faisons appel ä votre sens des

responsabilites et nous comptons fermement sur la participation de

tous.

Occasionsmaterial. Wir erinnern unsere Sektionen daran, dass

wir noch einen grösseren Posten Verbandmaterial zu vorteilhaften
Preisen abgeben können. Es betrifft dies:

Schlauchbinden (Gazebinden, schlauchförmig gewoben)
5 m lang, 36 mm breit, in Paketen zu 10 Stück Fr. 3.50

Resten-Gazebinden in verschiedenen Längen und Breiten,
Pakete zu 250 g, per Paket » 3.50

Resten-Idealbinden in verschiedenen Längen und Breiten,
Pakete zu 250 g, per Paket » 3.80

Baumwollbänder zirka 5,5 cm breit, 175—180 cm lang, in
Bündeln zu 10 Stück, per Bund » 2.—

Wir möchten unseren Samariterfreunden empfehlen, diese

Gelegenheit zu benützen und ihre Bestände aufzufüllen.

Materiel d'occasion. Nous rappelons k nos sections qu il nous reste

encore un stock de materiel de pansement que nous pouvons eeder

aux prix avantageux suivants:

Bandes tubulaires (bandes de gaze, tissees en forme de

tuyaux) 5 m. de long, 36 mm. de large, en paquels de

10 pieces ^r- 3-50

restes de bandes de diverses longueurs et largeurs.le paquet
ä 250 gr » 3.50

restes de bandes ideales de diverses longueurs et largeurs,
le paquet ä 250 g * 3.80

bandes en coton, 5,5 cm. de large, 175—180 cm. de long, en

paquets de 10 pieces » 2.—

Nous recommandons ä nos amis samaritains de profiter de cette
occasion et de completer leurs assorlimente de materiel.

Wolldecken. Solange Vorrat können wir Wolldecken in sechs
verschiedenen Qualitäten liefern: Grösse 150/205 cm zu Fr. 27.—, 28.— und
33.—, Grösse 155/215 cm Fr.23.—, Grösse 140/210 cm Fr. 31.—, u. Grösse
150/210 cm zu Fr. 32.—. Ueber die Bezugsbedingungen geben wir den
Sektionen, die sich dafür interessieren, gerne nähere Auskunft.

Couvertures de laine. Nous sommes ä meine d'en livrer encore en
six qualites, jusqu'ä epuisement des stocks, soit: grandeur 150/205 cm.
ä Fr. 27.—, 28.— et 33.—, grandeur 155/215 cm. Fr. 23.—, grandeur
140/210 cm Fr. 31.— et grandeur 150/210 cm. ä Fr. 32.—. Nous donnons
volontiers de plus amples renseignements sur les conditions d'aequisi-
tion aux sections qui s'interessent ä la chose.

Coperte di lana, di sei diverse qualitä potranno — fintanto che ve
ne saranno disponibili — essere fornite, nelle seguenti dimensioni ed
ai prezzi seguenti: cm 150/205 a fr. 27.—, 28.— e 33.—; cm 155/215 a
fr. 23.— ; cm 140/210 fr. 31.—, cm 150/210 a fr. 32.—. Desiderando le
Sezioni ulteriori informazioni circa le condizioni di acquisto, saremo
volontieri a loro disposizione.

der an die Hand zu nehmen. Da die Pocken in Ungarn und Oesterreich

aufgetreten sind, haben unsere Behörden die Schutzimpfung
angeordnet. Förderung der Krankenpflege ist nötig, da die Kranken, die

kommen werden und an Skorbut und Stoffwechselkrankheiten leiden,

einer sehr sorgfältigen Pflege bedürfen. Dr. H. Wannenmacher wies

darauf hin, dass in unserem Land in nächster Zeit voraussichtlich

viele Filme über Konzentrationslager vorgeführt werden. Trotzdem

es richtig ist, dass auch wir Schweizer diese Scheusslichkeiten

erfahren, wünscht er doch, dass an Stelle dieser Filme auch andere

vorgeführt werden, die zeigen, was die Schweizer an den Fluchtlinien

getan haben. Hilfslehrerobmann Riem bat die Hilfslehrer den

Tätigkeitsbericht des Kantonalverbandes, der dieses Jahr aus

Spargründen nicht jedem einzelnen zugestellt werden konnte, bei den

Vorständen zu verlangen. Er verweist auf die neue, darin zum

Abdruck gebrachte Wegleitung, die für die Hilfslehrer eine Erleichterung

bedeutet. Es sollten überall nur gute Uebungen abgehalten

werden, da solche erfahrungsgemäss den Besuch gunstig zu beein¬

flussen vermögen. H. Hell, Lichtbiklwart, empfahl die neuerstelhen
Diapositive und gab bekannt, dass diejenigen über Verbandlehie
nächstens fertig werden. Er bat speziell um Beachtung der besonderen

Bestimmungen: die Apparate dürfen nur an Vereine geliefert
werden, denen dazu ausgebildete Leute zur Verfügung stehen. Dr.
Kocher, Biel, berichtete über die Veranstaltung der Arbeiter-Samariter,

die sich beklagten, dass sich ihnen auf dem Platze Biel keine
Aerzte zur Verfügung steilen wollten. Die Bieler Aerzteschaft hat
jedoch beschlossen, nur Kurse zu leiten, die nach Reglement des
Schweiz. Roten Kreuzes und des Samariterbundes durchgeführt werden.

Dr. Kocher wünscht die Politik vom Samariter fern zu halten.
E. Hunziker unterstützt diese Ansicht und betont, dass wir nur unser
Ideal hoch halten wollen und dass unsere Kurse und Vereine jedem
offen stehen, ob arm oder reich, protestantisch oder katholisch. Er
mahnt dringend, diese Bewegung nicht mitzumachen, .sondern unserem

Samariterbund mit seinen 1160 Sektionen treu zu bleiben. Beim
Mittagessen wies der von der Kantonalen Sanitätsdirektion abgeord-
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